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Tutkimuksessa tarkasteltiin 30 tyypillisesti ikääntyneen 80–92-vuotiaan puhujan 
suoriutumista semanttisessa sanasujuvuustehtävässä. Heidän tuli luetella minuutin 
ajan eläimiä tarkoittavia sanoja. Tuotoksesta laskettiin oikein tuotettujen sanojen, 
klustereiden ja vaihtojen sekä toistojen ja kategorian ulkopuolisten sanojen määrät. 
Suoritusta tarkasteltiin myös 15 sekunnin aikajaksoissa. Lisäksi tarkasteltiin iän, 
sukupuolen ja koulutuksen yhteyttä sanasujuvuusmuuttujiin.
Tutkittavat tuottivat keskimäärin 18,2 sanaa, joista yli puolet (65 %) ensimmäisen 
puolen minuutin aikana. Nuoremmat tutkittavat (80–84-vuotiaat) tuottivat 
merkitsevästi enemmän sanoja oikein kuin vanhemmat. Puhujat eivät tuottaneet 
annetun kategorian ulkopuolisia sanoja. Sanoista muodostui keskimäärin neljä 
semanttista klusteria, joiden laajuus oli keskimäärin 3,5 sanaa. Toiston osuus 
sanojen kokonaismäärästä oli keskimäärin 6,5 %. Tutkimuksen perusteella yli 
80-vuotiaiden ihmisten semanttisen sanasujuvuuden arvioinnissa huomiota tulisi 
kiinnittää oikein tuotettujen sanojen määrään, kategorian ulkopuolisiin sanoihin 
sekä toistojen määrään ja laatuun.
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1 JOHDANTO
Euroopan väestö ikääntyy nopeasti (Euro-
stat, 2016, 2019), Suomen erityisen nopeas-
ti (Parjanne, 2004). Erittäin iäkkäiden (yli 
80-vuotiaiden) ihmisten osuuden väestöstä 
arvioidaan lähes kolminkertaistuvan nykyi-
sestä 5,6 prosentista 14,6 prosenttiin vuosisa-

dan loppuun mennessä (Eurostat, 2019). Kun 
ihminen elää erittäin vanhaksi, fysiologiset 
ja anatomiset muutokset heikentävät hänen 
toimintakykyään, viestintäkyky mukaan lu-
kien (Korpijaakko-Huuhka & Klippi, 2017). 
Kielellisiä muutoksia alkaa ilmetä 70–80 
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vuoden iässä; tyypillisimpiä ovat sananlöytä-
misen vaikeudet (Cahana-Amitay & Albert, 
2014; Nicholas, Connor, Obler & Albert, 
1998). Ne voivat kertoa myös patologisista 
muutoksista, esimerkiksi alkavasta muisti-
sairaudesta (Haugrud, Crossley & Vrbancic, 
2011). Patologisten muutosten erottaminen 
tyypillisistä ikämuutoksista on usein vaikeaa, 
koska tietoa tyypillisesti ikääntyvien erittäin 
vanhojen ihmisten kielelliskognitiivisten tai-
tojen muutoksista on vähän (Hautala, 2013, s. 
19; Pekkala, 2011; Stolwyk, Bannirchelvam, 
Kraan & Simpson, 2015). 

Tämän tutkimuksen tarkoituksena on lisä-
tä tietoa tyypillisesti ikääntyneiden 80-vuo-
tiaiden ja sitä vanhempien suomenkielisten 
puhujien kielelliskognitiivisista kyvyistä 
tarkastelemalla heidän suoriutumistaan teh-
tävässä, jossa he palauttivat mieleensä mah-
dollisimman monta eläintä tarkoittavaa sanaa 
minuutin aikana. Tehtävän on todettu erotte-
levan herkästi ja luotettavasti tyypillisiä ikään-
tymiseen liittyviä kielelliskognitiivisia muu-
toksia patologisista muutoksista (Henry & 
Crawford, 2004; Stolwyk ym., 2015). Tässä 
artikkelissa ikääntymismuutoksia lähestytään 
pääosin neuropsykologisina ja neurolingvisti-
sinä ilmiöinä. 

1.1 Ikääntymisen kielelliskognitiiviset 
muutokset
Terveeseen ikääntymiseen liittyvien her-
moverkoston anatomisten ja fysiologisten 
muutosten seurauksena ikääntyvän ihmisen 
kielelliskognitiiviset kyvyt heikkenevät yksi-
löllisesti, eikä tyypilliseen ikääntymiseen liity 
afaattisia häiriöitä (Korpijaakko-Huuhka & 
Klippi, 2010; 2017). Kielelliskognitiivisen 
ikääntymisen on todettu olevan epäsymmet-
ristä: puheen ymmärtämisen kyvyt säilyvät 
puheentuottoa paremmin (Burke & Graham, 
2012; Marini & Andreetta, 2016). Sanaston 
puolestaan on todettu jopa kasvavan erittäin 
korkeaan ikään asti (Maxim & Bryan, 1994, 

s. 34; Verhaegen, 2003). Iän myötä ihmisen 
kognitiivinen prosessointi kuitenkin hidas-
tuu asteittain (Dennis & Cabeza, 2008, s. 
11; Wingfield, 2000). Esimerkiksi reaktioajat 
pidentyvät, ja sanojen tunnistaminen ja nime-
äminen hidastuvat (Burke & Shafto, 2008; 
Mortensen, Meyer & Humpreys, 2007). Tie-
donkäsittelyn hidastuminen koskee enem-
män tietoisia, joustavia (fluent) kognitiivisia 
prosesseja kuin automaattisia, kiteytyneitä 
(crystallized) yliopittuja prosesseja (Burke & 
Shafto, 2008, s. 402; Hautala, 2013, s. 29). 
Tiedon joustava prosessointi onkin menes-
tyksellisen suoriutumisen edellytys sanasuju-
vuustehtävässä (Roca ym., 2012).

Ikääntyessä myös muistitoiminnot hei-
kentyvät lieväasteisesti, erityisesti episodinen 
eli tapahtumamuisti ja työmuisti (Braver & 
West, 2008; Thornton & Light, 2006). Työ-
muistin kapasiteetti (muistettavan ainek-
sen määrä) pienenee ja prosessointi (tiedon 
muokkaus ja yhdistely pitkäkestoisen muistin 
kanssa) hidastuu (Abrams & Farrell, 2010; 
Cowan, 2010). Näin käy erityisesti, kun ikäih-
misen tulee samanaikaisesti sekä pitää tietoa 
mielessään että aktiivisesti käsitellä sitä. Työ-
muistijärjestelmä liittyy läheisesti tarkkaavuu-
teen ja eksekutiivisiin toimintoihin (Braver 
& West, 2008). Eksekutiiviset eli toiminnan-
ohjauksen prosessit mahdollistavat kogni-
tiivisesti monimutkaisten ja tavoitteellisten 
toimintojen suunnittelun, koordinoinnin ja 
monitoroinnin (Shao, Janse, Visser & Meyer, 
2014; Whiteside ym., 2016). Toiminnanoh-
jaukseen liitetään myös kyky estää (inhiboi-
da) kontekstiin epäsopivan tai epäolennaisen 
kielellisen aineksen valintaa (Hasher & Zacks, 
1988; Sylvain-Roy, Lungu & Belleville, 2015; 
Zacks & Hasher, 1997). Inhiboinnin hanka-
luudet voivat ilmetä esimerkiksi tehottomina 
tai virheellisinä sanan valinta- ja hakuproses-
seina. Semanttisen sanasujuvuuden tehtäväs-
tä suoriutumiseen vaaditaan toiminnanohja-
uksen ja työmuistin saumatonta yhteistyötä 
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(Shao ym., 2014; Pekkala, 2012; Whiteside 
ym., 2016). 

Neurolingvistisestä näkökulmasta tyypil-
liset ikääntymismuutokset aiheutuvat kie-
len merkitykseen sekä sanojen äänneasuun 
liittyvien neuroniverkostojen aktivaation 
heikentymisestä ja niukentumisesta, mikä 
haittaa semanttisen ja fonologisen tiedon 
saamista aktiiviseen käyttöön (Burke & Gra-
ham, 2012; Mortensen ym., 2007; Obler & 
Pekkala, 2008). Käytännössä tämä voi ilmetä 
sananlöytämisen vaikeuksina, jotka hanka-
loittavat suoriutumista semanttisesta sana-
sujuvuustehtävästä (Abrams & Farrell, 2010; 
Burke & Graham, 2012). 

Tyypilliset ikääntymismuutokset tapahtu-
vat hitaasti, ja aivojen hermoverkoston plas-
tisuus mahdollistaa neuraalisten toimintojen 
uudelleenjärjestäytymistä ikääntymismuu-
tosten myötä (Ansado, Marsolais, Methqal, 
Alary & Joanette, 2013; Fjell, Evoy, Holland, 
Dale & Wavhovd, 2014). Eritoten arjen 
tutuissa kommunikointitilanteissa iäkkäät 
ihmiset ovatkin edelleen varsin sujuvia vuo-
rovaikutuskumppaneita (Kemper & Kemtes, 
2000; Wingfield & Stine-Morrow, 2000). 
Vuorovaikutuksen sujuvuuteen vaikuttavat 
myös iäkkään ihmisen sosiaaliseen, kulttuu-
riseen ja ympäristöön liittyvät kokemukset 
(Muskett, Body & Perkins, 2013; Pekkala, 
2012). Näillä on oma vaikutuksensa myös 
semanttisessa sanasujuvuustehtävässä suoriu-
tumiseen.

1.2 Semanttinen sanasujuvuus
Sanasujuvuus tarkoittaa yksilön kykyä hakea 
nopeasti sanoja mentaalileksikosta (’sisäisestä 
sanastosta’; Levelt, 1989, s. 182–183, 232). 
Sanasujuvuutta arvioidaan tehtävillä, joissa 
yksilö tuottaa puhuen tai kirjoittaen tietyssä 
ajassa tiettyjen sääntöjen mukaan mahdolli-
simman monta sanaa (Pekkala, 2012; Shao 
ym., 2014). Säännöt voivat olla semantti-
sia (kategoria rajattu; Capitani, Laiacona 

& Barbarotto, 1999; Crowe, 1998; Troyer, 
Moscovitch & Winocur, 1997), fonologisia 
(alkuäänne määrätty; Capitani, Laiacona & 
Basso, 1998; Rosen, 1980) tai verbien tuot-
toa edellyttäviä (Pekkala, 2004; Östberg, Fer-
naeus, Hellström, Bogdanovic & Wahlund, 
2005). Tässä artikkelissa semanttisella sanasu-
juvuudella tarkoitetaan yksilön kykyä tuottaa 
merkityssuhteiltaan samaan kategoriaan (eläi-
met) kuuluvia sanoja minuutin aikana. 

Kategorian ulkopuolisten sanojen (intruu-
sioiden) ilmeneminen ja samojen sanojen 
toisto (perseveraatio) kertovat kielelliskogni-
tiivisen prosessoinnin ongelmista semantti-
sessa sanasujuvuustehtävässä (Azuma, 2004; 
Pakhomov, Eberly & Knopman, 2018; Pek-
kala, 2012). Terveillä tutkimushenkilöillä 
intruusiot ovat erittäin harvinaisia, mutta 
niiden on todettu liittyvän moniin neuro-
logisiin sairauksiin ja syndroomiin (Pekkala, 
2004, s. 109–111; 2012; Suhr & Jones, 1998; 
Tröster, Salmon, McCullough & Butters, 
1989). Myös perseveraatio on terveillä tutki-
mushenkilöillä harvinaista, mutta iän myötä 
se voi lisääntyä (Gruenewald & Lockhead, 
1980; Pekkala, 2012; Ramage, Bayles, Helm-
Estabrooks & Cruz, 1999; Ruff, Light, Parker 
& Levin, 1997). Terveet tutkimushenkilöt 
toistelevat aiemmin tuottamiaan sanoja tyy-
pillisesti muutamien uusien sanojen jälkeen 
(lehmä, sika, vuohi, lehmä...), kun taas neuro-
logisiin sairauksiin liittyessään perseveraatio 
voi ilmetä jatkuvana toistona (lehmä, lehmä, 
lehmä...) tai juuttumisena edelliseen puhe-
tuotokseen, esimerkiksi tutkimustilanteessa 
edelliseen tehtävänantoon (Moses, Nickels 
& Sheard, 2007; Pekkala, 2012; Pekkala, 
Albert, Spiro & Erkinjuntti, 2008). Perseve-
raation laatu (toistuva, jatkuva tai juuttuva; 
Albert & Sandson 1986; Sandson & Albert, 
1987) ja määrä voivatkin toimia tyypillisen 
ja patologisen ikääntymisen erotusdiagnos-
tiikan tukena tai pohdittaessa tyypilliseen 
ikääntymiseen liittyvien muutosten taustal-
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la vaikuttavia kielelliskognitiivisia tekijöitä, 
kuten työmuistin toimintaa (Azuma, 2004; 
Pakhomov ym., 2018; Ramage ym., 1999). 

Sanasujuvuustehtävässä voidaan lisäksi las-
kea, miten oikein tuotetut sanat jakautuvat 
käytettyyn aikaan, esimerkiksi 60 sekunnin 
tehtävässä 15 sekunnin jaksoille eli minuutin 
neljänneksille (Crowe, 1998; Demetriou & 
Holzer, 2017; Fernaeus & Almkvist, 1998). 
Tyypillisesti kielessä usein esiintyviä (kor-
keafrekventtisiä) sanoja tuotetaan eniten en-
simmäisen neljänneksen aikana, jonka jälkeen 
ihminen alkaa tuottaa harvemmin esiintyviä 
sanoja, jolloin myös sanojen tuottomäärä hii-
puu (Demetriou & Holzer, 2017; Fernaeus & 
Almkvist, 1998; Raboutet ym., 2010).

Semanttista sanasujuvuutta arvioidaan 
myös tarkastelemalla sanojen välisiä merki-
tyssuhteita (Troyer ym., 1997). Sanaedus-
tumien ajatellaan muodostavan mentaali-
leksikossa semanttisia kategorioita (Goñi 
ym., 2011; Levelt, 1989, 182–183), jotka 
sanasujuvuustehtävässä ilmenevät näihin ka-
tegorioihin kuuluvien sanojen ryppäinä eli 
klustereina (Pekkala, 2004, s. 67; Troyer ym., 
1997; Troyer, Moscovitch, Winocur, Leach & 
Freedman, 1998). Semanttinen klusteri muo-
dostuu Troyerin työryhmän (1997) laskenta-
mallin mukaan vähintään kahdesta samaan 
kategoriaan kuuluvasta sanasta; esimerkiksi 
harakka ja varis muodostavat klusterin linnut. 
Kun puhuja ei enää löydä yhteen semanttiseen 
(ala)kategoriaan kuuluvia sanoja, hän voi 
vaihtaa hakustrategiaa eli valita toisen (ala)
kategorian. Sujuvan vaihtamisen kategoriasta 
toiseen ajatellaan ilmentävän toiminnanohja-
uksen tehokkuutta (Troyer ym. 1997). Klus-
tereiden kokonaismäärän ajatellaan kertovan 
puolestaan kyvystä käyttää tehokkaasti sana-
hakustrategioita ja klusterin keskimääräisen 
koon kyvystä hakea muistista tietyn alakate-
gorian sanoja (Pekkala, 2012; Pekkala, 2004, 
s. 88; Troyer, 2000; Troyer ym., 1997). 

Klusterin koko voidaan laskea eri tavoilla. 

Tässä tutkimuksessa noudatettiin Troyerin 
työryhmän (1997) mallia, jonka mukaan 
sanaryppään ensimmäistä sanaa ei lasketa 
mukaan; esimerkiksi kolmen sanan kluste-
rin kooksi tulee näin kaksi sanaa. Yhtä uni-
versaalia tapaa määritellä esimerkiksi juuri 
eläinkategorian alakategorioita ei ole, vaan ne 
muodostuvat sanasujuvuustehtävässä aina ai-
neistolähtöisesti ja heijastavat yksilön omaan 
elämänkokemukseen – kotimaahan, kieleen, 
kulttuuriin ja elinympäristöön – pohjautuvia 
semanttisia kategorioita, joita vain ihminen 
itse voi määritellä luotettavasti (esim. Body 
& Muskett, 2013; Mayr, 2002; Muskett ym., 
2013; Pekkala, Goral, Hyun, Obler, Erkin-
juntti & Albert, 2009; Woods, Wyma, Her-
ron & Yund, 2016).

1.3 Ikääntyminen ja semanttinen 
sanasujuvuus
Ikääntyneet ihmiset tuottavat sanasujuvuus-
tehtävässä tyypillisesti vähemmän sanoja kuin 
nuoremmat, ja oikein tuotettujen sanojen 
määrän onkin havaittu laskevan lineaarisesti 
iän funktiona (Taler, Johns & Jones, 2019; 
Tombaugh, Kozak & Rees, 1999; Troyer, 
2000; Troyer ym., 1997; Vaughan, Coen, 
Kenny & Lawlor, 2016). Toisaalta puhevirran 
sujumattomuuksien, kuten toiston, on todet-
tu lisääntyvän iän myötä (Ramage ym., 1999; 
Woods ym., 2016). Ikääntymismuutokset 
eivät näytä vaikuttavan klustereiden mää-
rään, mutta vaihtojen määrä vähenee, mikä 
kasvattaa klustereiden keskikokoa (Troyer, 
2000; Troyer ym., 1997). Koulutuksen ja su-
kupuolen vaikutus semanttisen sanasujuvuus-
tehtävän tulokseen on ristiriitainen. Osassa 
tutkimuksia yhteys on havaittu (esim. Capi-
tani ym., 1999; Zarino, Crespi, Launi & Ca-
sarotti, 2014), toisissa selvä vaikutus puuttuu 
(esim. Stolwyk ym., 2015; Tombaugh ym., 
1999; Troyer, 2000). Myös kulttuuriset teki-
jät voivat vaikuttaa tuloksiin, minkä vuoksi 
eri maissa tarvittaisiin kuhunkin kulttuuriin 
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ja kieleen perustuva normatiivinen tietokanta 
(Ardila, Ostrosky-Solís & Bernal, 2006; Kim, 
Kim, Wolters, MacPherson & Park, 2019; 
Tallberg, Ivachova, Jones Tinghag & Östberg, 
2008; Zarino ym., 2014).

Tutkimuksemme tavoitteena oli selvittää, 
(1) kuinka paljon oikein tuotettuja sanoja 
ikääntyneet suomenkieliset puhujat tuotta-
vat semanttisessa sanasujuvuustehtävässä, (2) 
kuinka paljon erilaisia klustereita ja vaihtoja 
he tekevät ja (3) paljonko he tuottavat kate-
gorian ulkopuolisia sanoja ja toistoja. Lisäksi 
mittasimme, (4) miten semanttisessa sanasu-
juvuustehtävässä tuotetut sanat jakautuvat 
minuutin neljänneksille. Lopuksi tutkimme, 
(5) onko iällä, sukupuolella ja koulutustasolla 
yhteyttä sanasujuvuustehtävässä suoriutumi-
seen.

2 MENETELMÄT

2.1 Tutkimushenkilöt
Tutkimukseen haettiin osallistujia Pirkan-
maalta yhden tutkijan tuttavapiiristä ja kah-
den harrastekerhon osallistujista (ks. Hursti, 
2018). Valintakriteereitä oli kolme: äidin-
kielenä suomi, ikä 80 vuotta tai enemmän 
ja subjektiivisesti arvioituna hyvä neurologi-
nen terveydentila. Tällä mukavuusotannalla 
potentiaalisia tutkittavia saatiin 33. Heihin 
otettiin yhteyttä puhelimitse, ja puhelinhaas-
tattelussa varmistettiin erityisesti, että heillä ei 
ollut lääkärin diagnosoimaa muistisairautta 
tai aivoverenkiertohäiriötä. Kolme henkilöä 
jätettiin tutkimuksen ulkopuolelle diagnoo-

siensa perusteella: yksi sairastetun aivoveren-
kiertohäiriön, yksi Parkinsonin taudin ja yksi 
dementian takia. Tutkimushenkilöitä kertyi 
siten yhteensä 30 (Taulukko 1). 

Tutkittavien kielellisiä kykyjä kartoitettiin 
diagnostisella afasiatestillä (Western Aphasia 
Battery, WAB; suomenkielinen versio Pieti-
lä, Lehtihalmes, Klippi & Lempinen, 2005). 
Viidellä tutkittavista afasiaosamäärä (AO) jäi 
alle ns. afaattisuuskriteerin (93,8 pistettä). Li-
säksi yhden henkilön näkövamma esti häntä 
suoriutumasta kuvan kuvailutehtävästä; näin 
AO:ä ei pystytty laskemaan. Päädyimme ot-
tamaan nämä henkilöt mukaan tutkimukseen 
ensinnäkin siksi, ettei WAB-testin afasiaosa-
määrä ollut tutkittavien valinnassa poissul-
kukriteerinä. Toiseksi WAB-testin käsikirja 
ei esitä poikkeavan suorituksen rajaa erittäin 
iäkkäille henkilöille. Emme myöskään löytä-
neet perusteita olettaa, että terveesti ikäänty-
neiden tutkittavien afaattisuuskriteerin alit-
tava afasiaosamäärä ilmentäisi yksiselitteisesti 
kielellistä häiriötä, esimerkiksi lievään kogni-
tiiviseen heikentymiseen viittaavia määritte-
lemättömiä kielelliskognitiivisia oireita (ks. 
Petersen, Doody, Kurz, Mohs, Morris, Rabins 
ym., 2001). Kyse saattoi olla ikääntymiseen 
liittyvästä suorituskyvyn hetkittäisestä vaih-
telusta tai kognitiivisen toimintakyvyn ha-
jonnan lisääntymisestä vanhusväestössä (Yli-
koski, Ylikoski, Keskivaara, Tilvis, Sulkava 
& Erkinjuntti, 1999). Tässä tutkimuksessa 
oli tärkeätä kartoittaa juuri tavanomaista iän 
tuomaa suoriutumisen vaihtelua, ja pidimme 
kaikki 30 tutkittavaa mukana tutkimuksessa. 

TAULUKKO 1. Tutkittavat.

Ikä (vuotta) WAB AO (pist.) Koulutustaso lkm

n =30 n =29

Keskiarvo 85,1 96,4 Kansakoulu 15

Mediaani 84,5 96,8 Ammattikoulu/lukio 11

Keskihajonta 3,8 2,4 Korkeakoulu/Yliopisto 4

Vaihteluväli 80–92 90,2–100 Yhteensä 30
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Tutkimukseen osallistuneista suurin osa oli 
naisia (77 %). Puolet tutkittavista oli tutki-
mushetkellä iältään 80–84-vuotiaita ja puolet 
85–92-vuotiaita. Tutkimushenkilöiden kou-
lutustausta vaihteli.

2.2 Aineisto ja analyysi 
Eläinsanasujuvuustehtävä kuuluu WAB-tes-
tin nimeämisen osa-alueen tehtäviin. Siinä 
tutkittavaa pyydettiin tuottamaan minuutin 
aikana niin monta eri eläintä tarkoittavaa 
sanaa kuin mahdollista. Aineiston keräsi 
yksi tutkija yhden tutkimuskäynnin aikana 
tutkimushenkilöiden kotona (yhtä lukuun 
ottamatta). Aineisto tallennettiin audio- 
(Olympus Linear PCM Recorder LS-5) ja 
video- (Panasonic HC-V750 Progressive) 
tallenteina. Suoritukset litteroitiin Praat-
ohjelman avulla (Version 6.1.04, Boersma & 
Weenink, 2005).

Litteroinneista laskettiin tunnuslukuja 
Troyerin ym. (1997) laskentamallin mukaan. 
Oikein tuotettujen sanojen määrä saatiin 
poistamalla sanojen kokonaismäärästä tois-
tot ja intruusiot. Mallista poiketen toistoksi1  
ei laskettu saman alakategorian sanoja, joilla 
tutkittava tarkoittaa eri asioita (esimerkiksi 
vasikoinut lehmä vs. vasikoimaton hieho) 
(Ruff ym., 1997). Tätä ratkaisua puolsi se, että 
tutkimukseen osallistuneet henkilöt asuivat 
maaseudulla ja olivat saaneet elantonsa pää-
osin maataloudesta. Heille eri ikäiset ja eri 
sukupuolta edustavat saman eläinlajin yksilöt 
olivat semanttisesti keskenään erilaisia käsit-
teitä. Oikein tuotettujen sanojen joukkoon 
päädyimme hyväksymään alakategoriaan 
kuuluvien sanojen (hieho, vasikka) lisäk-
si myös yläkäsitteet (esim. lehmä) (Lopes, 
Brucki, Giampaoli & Mansur, 2009; Tallberg, 
ym., 2008).

1  Troyer ym. (1997) pitävät toiston määritelmänä sa-
man sanan täsmällistä toistamista ja sanan synonyymien 
käyttöä (esimerkiksi hevonen ja polle) sekä eläinkatego-
riassa eri sukupuolta ja eri ikää ilmentäviä sanoja (kuten 
tamma, ori ja varsa). 

Myös klusteroinnissa otettiin huomioon 
tämän puhujaryhmän tuottamat itselleen 
luonnolliset sanaryhmät (Gruenewald & 
Lockhead, 1980; Hoffman & Lambon Ralph, 
2013; Troyer, 2000; Troyer ym., 1997), esi-
merkiksi tiettyjen eläinten esiintyminen tut-
kittavien omassa lähiympäristössä tai saman 
eläimen kuuluminen puhujasta riippuen use-
ampaan eri ryhmään (Ardila ym., 2006; Kavé, 
2005; Kavé, Kigel & Kochva, 2008; Kim ym., 
2019; Pekkala, 2012, s. 620; Tallberg ym., 
2008). Siinä missä yksi puhuja siis saattoi lu-
etella oravan osana Suomen luonnonvaraisten 
eläinten kategoriaa, toinen puhuja tuotti ora-
van kotipiirin eläinten klusteriin. 

Klusterin muodosti pienimmillään kaksi 
peräkkäistä samaan alakategoriaan kuuluvaa 
sanaa (Haugrud ym., 2011; Tallberg ym., 
2008; Troyer ym., 1997). Klusterin keski-
määräisen koon laskennassa yksittäinen sana 
sai arvon 0, kaksi sanaa arvon 1, kolme sanaa 
arvon 2 ja niin edelleen (Troyer, 2000). Ar-
vojen summa jaettiin klustereiden määrällä 
mukaan lukien myös yksittäiset sanat. Vaih-
tojen kokonaismäärään laskettiin siirtymät 
klusterista toiseen, siirtymät klusterista yksit-
täiseen sanaan ja myös siirtymät yksittäisten 
sanojen välillä. Lisäksi laskettiin kategorian 
ulkopuolisten sanojen määrä, toistettujen 
sanojen määrä ja toistoprosentti (toistettu-
jen sanojen osuus kokonaissanamäärästä). 
Tutkittavien minuutin pituinen suoritus 
jaettiin vielä neljään 15 sekunnin pituiseen 
neljännekseen, ja jokaisesta neljänneksestä 
laskettiin oikein tuotettujen sanojen määrä. 
Sanan osuessa neljänneksien rajalle se lasket-
tiin kuuluvaksi siihen neljännekseen, johon 
sanasta kuului suurin osa, mikä varmennettiin 
Praat-ohjelman avulla. 

Analyysin reliabiliteetti oli korkea. Laadul-
lisen klusteroinnin teki kaksi tutkijaa, jotka 
ensin sopivat alustavista klusterointiperiaat-
teista aiemman tutkimuskirjallisuuden perus-
teella. Sen jälkeen he klusteroivat aineiston 
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litteraattien ja video-audioaineiston avulla 
itsenäisesti. Klusterointiratkaisujen yksimie-
lisyys oli 81 %. Eriäviin ratkaisuihin etsittiin 
keskustellen yhteisymmärrys. Määrälliset 
tunnusluvut (sanojen kokonaismäärä, toistot 
ja intruusiot) tutkijat laskivat 100 %:n yksi-
mielisyydellä.

2.3 Tilastollinen analyysi
Aineisto analysoitiin IBM SPSS Statistics 

(Version 25) -ohjelmalla. Shapiro-Wilkin 
-testin mukaan jakaumat olivat vinoja, min-
kä vuoksi käytettiin epäparametrisia testejä. 
Mann-Whitneyn U-testillä tarkasteltiin iän 
ja sukupuolen osuutta tehtävästä suoriutu-
miseen. Tutkittavat jaettiin iän mukaan kah-
teen yhtä suureen ryhmään; 80–84-vuotiaat 
(n=15) ja 85–92-vuotiaat (n=15). Koulutuk-
sen osuutta tuloksiin analysoitiin Kruskall-
Wallisin testillä. Sujuvuusmuuttujien välisiä 
yhteyksiä arvioitiin Spearmanin järjestyskor-
relaatiokertoimen avulla.

Tilastollisesti merkitseväksi määriteltiin p-
arvo < 0,05. Korrelaatiokertoimen arvo r ≥ 
0,7 tarkoittaa tässä tutkimuksessa voimakasta 
riippuvuutta, r < 0,7 ≥ 0,3 kohtalaista tai mer-
kittävää ja r < 0,3 heikkoa riippuvuutta (Täh-
tinen, Laakkonen & Broberg, 2011, s. 141). 

3 TULOKSET
Tutkittavat tuottivat minuutin aikana keski-
määrin 18 erilaista eläintä tarkoittavaa sanaa. 
Vaihteluväli oli laaja (10–29), mutta 75 % 
tutkittavista tuotti korkeintaan 21 eri eläin-
sanaa (Taulukko 2). Aineistosta erottui 11 
semanttista alakategoriaa: kotipiirin eläimet, 
tuotantoeläimet, linnut, Suomen luonnon-
varaiset eläimet, hyönteiset, eksoottiset eläi-
met, kalat, jyrsijät, petoeläimet, hirvieläimet 
ja kavioeläimet. Näistä alakategorioista muo-
dostuneita klustereita puhujilla oli tehtävässä 
keskimäärin 4 (vaihteluväli 2–8) ja vaihtoja 
3,8 (vaihteluväli 1–8). Klustereiden koko oli 
keskimäärin 3,52 sanaa (vaihteluväli 1,38–
9,00). Puhujien enemmistö (75 %) tuotti 
korkeintaan neljä sanaa klusteria kohden. 
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TAULUKKO 2. Yhteenveto sanasujuvuustehtävän tuloksista.

Keski- 
arvo

Keski-
hajonta

Vaihtelu-
väli

25.  
persentiili

50.  
persentiili

75.  
persentiili

Oikein tuotettujen  
sanojen määrä

18,23 4,48 10–29 15 17 21

Sanojen kokonaismäärä 19,57 4,48 12–34 16 18,50 21,25

1.neljänneksen  
sanamäärä

8,07 2,16 4–13 6,75 8 10

2.neljänneksen  
sanamäärä

3,73 2,07 0–10 2,75 4 4,25

3.neljänneksen  
sanamäärä

3,07 1,93 0–8 1,75 3 4,25

4.neljänneksen  
sanamäärä

3,13 2,05 0–8 1,75 3 5

Klusterien määrä 4,07 1,53 2–8 3 4 5

Klusterin keskiarvokoko 3,52 1,97 1,38–9,0 2,15 3 4,13

Vaihtojen määrä 3,80 2,01 1–8 2 3 5,25

Toiston määrä 1,33 1,75 0–7 0 1 2

Toistoprosentti 6,5 8,5 0–33 0 4,3 10,25

Intruusiot 0 0 0 0 0 0

Toistettujen sanojen määrän keskiarvo oli 
1,3 ja toistojen osuuden keskiarvo 6,5 %. 
Toistettujen sanojen määrän ja tuotettujen 
sanojen kokonaismäärän välillä oli heikko 
positiivinen yhteys (r =.36; p = .05). Toisto-
ja tuotti kuitenkin vain 17 puhujaa (57 %) 
yhteensä 40 kertaa. He toistivat keskimäärin 
2,4 sanaa (vaihteluväli 1–7), ja toistettujen 
sanojen osuus kaikista sanoista oli heillä 
11,4 %. Toistettu sana tuli 26 kertaa esille 
myöhemmin suorituksen aikana (toistava 
perseveraatio), ja 14 kertaa sama sana toistui 
heti ensimaininnan jälkeen (jatkuva perse-
veraatio). Toiston määrällä ei ollut yhteyttä 
tutkimuksen taustamuuttujiin tai tuotettujen 
sanojen määrään. Edelliseen tehtävänantoon 
juuttumista (juuttuva perseveraatio) aineis-
tossa ei ilmennyt lainkaan. Tutkimushenkilöt 
eivät myöskään tuottaneet annetun kategori-
an (eläimet) ulkopuolisia sanoja, eli heillä ei 
esiintynyt lainkaan intruusioita.

Mitä enemmän tutkittava tuotti sanoja 
oikein, sitä enemmän hänellä oli myös klus-

tereita (r = .60; p < .001) ja vaihtoja (r = .57; 
p = .001). Sanojen kokonaismäärän ja kluste-
reiden määrän (r = .71; p < .001) sekä koko-
naismäärän ja vaihtojen määrän (r = .70; p < 
.001) välillä oli myös positiivinen yhteys. Kun 
klustereiden määrä lisääntyi, myös vaihtojen 
määrä kasvoi (r = .93; p < .001). Sen sijaan 
klustereiden keskiarvokoko pieneni merkitse-
västi klustereiden määrän (r = -.71; p < .001) 
ja vaihtojen määrän kasvaessa (r = -.78; p < 
.001). 

Sanoista 44 % tuotettiin ensimmäisen nel-
jänneksen aikana ja 21 % toisen neljänneksen 
aikana, eli puhujat tuottivat 65 % sanoista jo 
ensimmäisen puolen minuutin aikana. Kol-
mannen ja neljännen neljänneksen osuudet 
olivat samansuuruiset (17 %). Yhden sanan 
neljänneksiä ilmeni koko aineistossa yhdek-
sän kertaa: toisessa neljänneksessä kahdesti, 
kolmannessa kolmesti ja neljännessä neljästi. 
Kokonaan tyhjiä neljänneksiä ilmeni aineis-
tossa vain neljä kertaa.
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Nuorempi ikäryhmä (80–84-vuotiaat) 
tuotti enemmän sanoja oikein kuin vanhem-
pi (85–92-vuotiaat) (Z = -2,014; p = .045). 
Ikäryhmien muut tulokset eivät eronneet 
toisistaan. Miesten ja naisten tuloksissa ei 
myöskään ilmennyt eroja, eivätkä koulutusta-
son perusteella muodostetut ryhmät eronneet 
toisistaan.

4 POHDINTA
Tarkastel imme tässä tutkimuksessa 
80–92-vuotiaiden subjektiivisesti arvioitu-
na neurologisesti terveiden suomenkielisten 
puhujien kielelliskognitiivisia taitoja semant-
tisen sanasujuvuuden tehtävässä (kategoria 
eläimet). Tulosten mukaan ikä vaikuttaa 
suoriutumiseen, mutta tuotettujen sanojen 
kokonaismäärä ja oikein tuotettujen sanojen 
määrä vaihtelivat kuitenkin suuresti. Tulokset 
osoittivat myös, että sanojen toistaminen oli 
varsin tavallista tämän ikäisille tehtävän aika-
na, mutta kategorian ulkopuolisia sanoja he 
eivät tuottaneet. 

4.1 Tulosten tarkastelu
Tässä tutkimuksessa tutkimushenkilöt tuot-
tivat oikein keskimäärin 18 sanaa, mutta 
oikeiden sanojen määrä vaihteli huomatta-
vasti (vaihteluväli 10–29). Tulos on hyvin 
lähellä Pekkalan (2004) tutkiman nuorem-
man (60–76-vuotiaiden) joukon keskiarvoa 
18,9. Toisaalta Alantien, Makkosen, Tyrkön, 
Oksan ja Korpijaakko-Huuhkan (2019) 
iäkkäiden (80–100-vuotiaiden) tutkittavi-
en sanamäärien keskiarvo 21 on sama kuin 
tämän tutkimuksen 75. persentiiliarvo. Jos 
normaalisuorituksen alarajana pidetään ai-
neiston alaneljänneksen (25. persentiilin) 
arvoa 15 (sanaa), yli 80-vuotiaiden suoma-
laisten tyypillinen suoritus eläinkategorian 
sanasujuvuustestissä asettuu välille 15–21 sa-
naa minuutissa. Tyypillisesti ikääntyneiden 
yli 80-vuotiaiden puhujien sanasujuvuussuo-
ritus voi siis jäädä alle WAB-testin 20 sanan 
kriteerin (Pietilä ym., 2005). 

Iän myötä semanttisen sanasujuvuuden 
tehtävässä tuotettujen sanojen kokonais-
määrä laskee jonkin verran (Kim ym., 2019; 
Taler ym., 2019; Tallberg ym., 2008; Tom-
baugh ym., 1999). Tässäkin tutkimuksessa 
nuoremman tutkittavien joukon sanamäärä 
oli suurempi kuin vanhemman osajoukon, 
mutta tuotettujen sanojen kokonaismäärä 
vaihteli ryhmissä yksilöllisesti (myös Alantie 
ym., 2019). Suuri yksilöllinen vaihtelu ilmen-
tääkin olennaisella tavalla yhtä ikääntymisen 
peruspiirrettä – ikääntyvien ihmisten suori-
tuskyvyn lisääntyvää erilaisuutta (Hautala, 
2013, s. 13; Ruoppila, 2010; Ylikoski ym., 
1999). Tämän vuoksi myös kliinisten testien, 
kuten WAB-testin, ikätyypillisen vaihtelun 
rajat tulisi kartoittaa tarkemmin.

Erilaisia klustereita tutkimamme ikäihmi-
set tuottivat keskimäärin 4 (vaihteluväli 2–8) 
ja vaihtoja keskimäärin 3,8 (vaihteluväli 1–8). 
Tulos kertoo varsin joustavasta ja saumatto-
masta kielelliskognitiivisesta prosessoinnista 
(Troyer ym., 1997). Pekkalan (2004, s. 101) 
tutkimuksessa suomenkieliset 60–76-vuoti-
aat puhujat tuottivat vain vähän enemmän 
klustereita (keskimäärin 5) ja vaihtoja (4,9) 
kuin tämän tutkimuksen iäkkäämmät puhu-
jat. Tämä oli odotettavissa, koska tuotettujen 
sanojen määrässäkin oli samansuuntainen ero. 

Tutkittavien joustavasta sanahausta kertoo 
myös se, että klusterien keskikoko (3,5 sanaa) 
oli varsin suuri ja suurempi verrattuna aiem-
piin tutkimuksiin. Niissä klusterien keskiko-
ko on vaihdellut noin yhdestä (1,01 Haugrud 
ym., 2011; 1,1 Troyer ym., 1998) liki kolmeen 
(2,8 Pekkala, 2004; 2,5 Wajman, Cecchini, 
Bertolucci & Mansur, 2018), ja kaikissa niissä 
tutkittavat ovat olleet nuorempia kuin tämän 
tutkimuksen puhujat. Tulosten erot johtune-
vat erilaisista painotuksista klusterointiratkai-
suissa.

Tässä tutkimuksessa kaikki puhujat pysyi-
vät annetussa eläinkategoriassa eli intruusioi-
ta ei ilmennyt. Myös Pekkalan (2004, s.169) 
mukaan eläinkategoriassa ilmenee erittäin vä-
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hän intruusioita. Intruusioiden puute kertoo, 
että tutkittavan työmuisti ja toiminnanohjaus 
toimivat riittävän tehokkaasti yhdessä, mikä 
mahdollistaa aktivoituvan, mutta tehtävän 
kannalta epäolennaisen, kielellisen aineksen 
inhiboinnin (Hasher & Zacks, 1988; Shao, 
ym., 2014; Zacks & Hasher, 1997). Intruusi-
oiden puuttuminen voi olla osoitus myös sii-
tä, että tyypillisesti ikääntyneiden ihmisten 
mentaalileksikossa sanaedustumat säilyvät 
eheinä, vaikka pääsy niihin voi edustumien 
välisten yhteyksien heikentymisen vuoksi iän 
myötä hankaloitua (Burke & Graham, 2012; 
Burke & Shafto, 2004; Kavé & Goral, 2017). 

Toistojen osuus tutkimuksemme koko 
aineistosta oli keskimäärin 6,5 %, mikä on 
selvästi enemmän kuin nuorempia puhujia 
koskevissa tutkimuksissa. Pitkäsen (2019) 
70‒80-vuotiailla2 tutkittavilla (N=50) toisto-
jen osuus oli 2,9 %, kun se laskettiin yhteensä 
kolmen semanttisen, kahden foneemisen ja 
yhden verbikategorian tehtävän tulokses-
ta. Tutkimuksessa, jossa terveet puhujat 
(N=180) edustivat kattavasti aikuisikää (18–
82 v), keskimääräinen toistoprosentti eläinka-
tegorian tehtävässä oli 1,28, mutta korkea ikä 
lisäsi merkitsevästi toistojen osuutta (Woods 
ym., 2016). Toistojen määrän onkin osoitettu 
kasvavan iän karttuessa, tosin varsin hitaasti 
(Azuma, 2004; Pekkala, 2004; Suhr & Jones, 
1998). Tuloksemme vahvistaa tätä näkemystä. 

Toisto ei kuitenkaan ole tyypillistä kaikille 
ikääntyneille. Tutkimuksessamme vain hiu-
kan yli puolet puhujista (17/30) toisteli sano-
ja. Yhteensä 40 toistokerrasta 26:ssa toistettu 
sana esiintyi myöhemmin suorituksen aika-
na (toistuva perseveraatio), mitä pidetäänkin 
tyypillisimpänä toiston muotona terveillä 
tutkimushenkilöillä (Azuma, 2004; Pekkala, 
ym., 2008; Ramage ym., 1999). Puhujan työ-
muisti todennäköisesti kuormittuu tehtävän 

2  Pitkäsen (2019) tutkimien ikäryhmien (70- ja 80-vuo-
tiaat) tulokset eivät eronneet tilastollisesti merkitsevästi 
toisistaan. 

aikana, ja oman puheen monitorointi pettää, 
jolloin puhuja tuottaa saman sanan uudelleen 
(Abrams & Farrell, 2010; Cowan, 2010). Mo-
nitoroinnin pettäminen vaikutti olevan kui-
tenkin hetkellistä, koska tutkittavat pystyivät 
toiston jälkeen jatkamaan suoritusta. Ajatte-
lemme tämän ilmentävän työmuistin ja ekse-
kutiivisten toimintojen tehokasta yhteistyötä 
hetkellisestä kuormittumisesta huolimatta.

Aineistossa ilmeni 14 tapausta, joissa puhu-
ja tuotti saman sanan kaksi kertaa peräkkäin 
(jatkuva perseveraatio). Tämä toiston muoto 
on nuoremmilla suomalaisilla puhujilla erit-
täin vähäistä (Pekkala ym., 2008). Pitkäsen 
(2019) 70–80-vuotiaiden ryhmässä sen osuus 
kaikista tuotetuista sanoista oli vain 0,1 %, 
eikä esimerkiksi Ramage kumppaneineen 
(1999) havainnut tällaista toistoa lainkaan 
terveillä puhujilla sanasujuvuustehtävässä. 
Arvioimmekin, että sanan toisto voi olla tut-
kittavan apukeino, jolla hän kiinnittää oman 
tarkkaavuutensa tehtävään ja ilmaisee sekä 
itselleen että kuulijalle pitävänsä tehtävän 
käynnissä (Penttilä, Korpijaakko-Huuhka & 
Kent, 2019).

Tutkimuksessamme kukaan ei juuttunut ai-
empaan toimintaan tai edelliseen tehtävänan-
toon (juuttuva perseveraatio). Tämä johtunee 
siitä, että WAB-testissä sanasujuvuustehtävää 
edeltää erilainen tehtävä (esineiden nimeämi-
nen), toisin kuin esimerkiksi Pekkalan ym. 
(2008) Alzheimerin tautia koskevassa tutki-
muksessa, jossa tutkittavat tekivät useita sana-
sujuvuustehtäviä peräkkäin. Mitä pitemmälle 
puhujan sairaus oli edennyt, sitä useammin 
hän juuttui edelliseen tehtävänantoon. Tämä 
toiston muoto voisikin indikoida iäkkään ih-
misen kielelliskognitiivisten kykyjen patolo-
gisia muutoksia.

Tässä tutkimuksessa puhujien tuottamat 
sanat jakautuivat minuutin neljänneksille 
siten, että lähes puolet (44 %) sanoista tuo-
tettiin jo ensimmäisen 15 sekunnin aikana ja 
viidesosa (21 %) toisen neljänneksen aikana. 
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Tutkittavat onnistuivat tuottamaan sanoja 
tehtävän loppuun asti, vaikka sanojen tuot-
to hidastuikin kahden viimeisen neljännek-
sen aikana (myös Crowe, 1997; Demetriou 
& Holzer, 2017). Tutumpien ja yleisimpien 
sanojen hakemisen pitäisikin olla helpointa 
juuri tehtävän alussa (Demetriou & Holzer 
2017; Fernaeus & Almkvist, 1998; Raboutet 
ym., 2010). Tässä tutkimuksessa osalla tutkit-
tavista tehtävä lähti kuitenkin käyntiin hiukan 
tehottomasti ensimmäisessä neljänneksessä, 
ja tuotto myös hiipui selvästi kohti loppua; 
sanamääräkin jäi siten alhaiseksi. Saman työ-
läyden havaitsivat myös Demetriou ja Holzer 
(2017), kun he arvioivat vastaavassa tehtäväs-
sä sellaisten henkilöiden suoriutumista, joilla 
oli todettu lievä kognitiivinen heikentyminen 
(ks. Petersen ym., 2001). Havaintomme he-
rättääkin kysymyksen: onko sanojen työläs 
tuottaminen erityisesti sanasujuvuustehtä-
vän alussa merkki siitä, että niukasti sanoja 
tuottavat puhujat ovat siirtymässä normaa-
lista ikääntymisestä kohti lievää kognitiivista 
heikentymistä?

Tässä tutkimuksessa ei havaittu tutkittavi-
en sukupuolen tai koulutustason liittyvän sa-
nasujuvuustehtävästä suoriutumiseen. Sen si-
jaan tutkimuksemme nuoremmat osallistujat 
tuottivat enemmän eri eläimiä tarkoittavia sa-
noja kuin vanhemmat. Korkean iän onkin ha-
vaittu vähentävän oikein tuotettujen sanojen 
määrää semanttisessa sanasujuvuustehtävässä 
(Brickman ym., 2005; Tombaugh ym., 1999; 
Troyer ym., 1997). Tyypillisesti ikääntyneet 
ihmiset itsekin nimeävät sananlöytämisen 
vaikeudet usein yleisimmäksi ikääntymiseen 
liittyväksi kielelliskognitiiviseksi muutoksek-
si (Burke & Shafto, 2004).

4.2 Menetelmän arviointi 
Tähän tutkimukseen osallistuneet henkilöt 
olivat tyypillisesti ikääntyneitä, oman arvion-
sa mukaan neurologisesti terveitä ihmisiä, jot-
ka asuivat pienellä maantieteellisellä alueella 

Etelä-Suomessa. Tutkittavat saattavat edustaa 
varsin poikkeuksellista otosta ikäryhmästään 
(supranormals, Brickman ym., 2005), sillä jo-
kainen heistä asui tutkimushetkellä omassa 
kodissaan maaseudulla viettäen omatoimista 
elämää (Suomen yli 80-vuotiaiden populaa-
tiosta ks. Helminen ym., 2017, s. 51). Tutki-
muksemme tuloksen yleistettävyyttä heiken-
tää luonnollisesti myös se, että tutkittavia oli 
vain 30. 

Tutkimusaineiston keräsi yksi tutkija, ja 
tehtävänanto oli jokaisen tutkimushenki-
lön kohdalla täsmälleen samanlainen. Itse 
semanttinen sanasujuvuustehtävä on laajasti 
käytetty ja herkkänä pidetty neuropsykolo-
ginen testi (Henry & Crawford, 2004; Waj-
man ym., 2018). Erityisesti eläinten luette-
lemistehtävän tulosta pidetään pätevänä ja 
vertailun mahdollistavana mittarina, koska 
tutkimushenkilöiden taustamuuttujat, kuten 
kotimaa, kulttuuri, kieli, koulutus tai tiettyyn 
sukupolveen kuuluminen, aiheuttavat vähäi-
sempiä suorituseroja kuin moni muu kate-
goria (Ardila ym., 2006; Pekkala ym., 2009). 
Tutkimuksen aineiston keruuta voidaan pitää 
luotettavana.

Aineisto analysoitiin pääasiassa kansainvä-
lisesti paljon käytetyn Troyerin ym. (1997) 
laskentamallin mukaan. Siitä poiketen hy-
väksyimme eri sanoiksi eläinten alakategori-
an nimen lisäksi saman kategorian iältään ja 
sukupuoleltaan eri yksilöitä tarkoittavat sa-
nat, koska halusimme ottaa huomioon tutki-
mukseen osallistuneiden ihmisten elinpiirin, 
siis sen, kuinka he ovat oppineet eri eläimiä 
kategorisoimaan arjessaan. Tämä lisäsi hie-
man sanamääriä ja klustereiden kokoa, mutta 
tuloksemme ovat verrattavissa tutkimuksiin, 
joissa on käytetty samaa laskentatapaa kuin 
tässä tutkimuksessa (Kavé ym., 2008; Tallberg 
ym., 2008). Määrälliset tunnusluvut (sanojen 
kokonaismäärä, toistot ja intruusiot) olivat 
helposti laskettavissa, ja tutkijoiden välinen 
reliabiliteetti oli korkea. Sanojen välisten 



218       � Niina Rinne, Meri Hursti, Anna-Maija Korpijaakko-Huuhka ja Leena Rantala

merkityssuhteiden tarkastelu eli klusterointi 
edustaa parhaimmillaankin tutkijan subjektii-
vista tulkintaa tutkimushenkilön tuottamista 
semanttisista alakategorioista (Body & Mus-
kett, 2013; Muskett ym. 2013). Sitä indikoi 
laadullisen analyysin alhaisempi reliabiliteet-
ti. Parhaan laskentatavan selvittäminen vaatii-
kin jatkotutkimusta. 

4.3 Kliiniset johtopäätökset
Tämän tutkimuksen tarkoitus on ollut lisätä 
tietoa tyypillisesti ikääntyneiden ihmisten 
kielelliskognitiivisista kyvyistä ja niiden muu-
toksista arvioimalla heidän suoriutumistaan 
eläimiä tarkoittavien sanojen mieleenpalau-
tustehtävässä. Tietoa sanahaun sujumisesta 
tarvitaan, jotta voidaan erottaa toisistaan 
tyypilliset ja poikkeavat kielelliskognitiiviset 
muutokset nykyistä varhaisemmassa vaiheessa 
ja luotettavammin sekä tiedon karttumisen 
myötä tukea ikääntyneiden ihmisten kom-
munikointikykyä (Korpijaakko-Huuhka & 
Klippi, 2017; Pekkala, 2011).

Vaikka tuloksemme perustuvat vain yhteen 
tehtävään, ne täydentävät toistaiseksi varsin 

niukkaa tietoa erittäin iäkkäiden suomen-
kielisten puhujien tyypillisistä kielellisistä 
taidoista, erityisesti suoriutumisesta semant-
tisessa sanasujuvuustehtävässä (ks. Alantie 
ym., 2019; Kontiola ym., 1990; Pitkänen, 
2019). Tutkimuksemme tulosten perusteella 
ikäihmisen kielellisiä kykyjä tulisi arvioida ta-
vanomaista tarkemmin, mikäli eläinsanojen 
mieleenpalauttamistehtävässä oikein tuotet-
tujen sanojen kokonaismäärä jää alle 15 sanan 
tai esiintyy annetun kategorian ulkopuolisia 
sanoja eli intruusioita.

Tutkimuksemme tuo esiin tarpeen kerätä 
suurempi normatiivinen aineisto, joka edus-
taisi mahdollisimman hyvin Suomen ikään-
tynyttä väestöä. Tätä tutkimusta täydentävä 
laajempi aineisto voisi tuottaa ikäihmisten 
kanssa työskenteleville puheterapeuteille 
luotettavat erotusdiagnostiset suuntaviivat, 
joiden avulla tyypilliset kielelliskognitiiviset 
muutokset olisivat erotettavissa kielelliskog-
nitiivisten kykyjen lievästä heikentymisestä 
ja patologisista muutoksista. 
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In this study, we examined how 30 elderly Finnish speakers of 80-92 years old performed in 
a verbal fluency test. They were asked to name different animals for one minute. We counted 
the number of correctly produced words, semantic categories, switches, repetitions, and words 
falling outside the requested category. The performances were also evaluated in 15-second 
increments. Age, gender and education were examined as possible correlates of verbal fluency.

The participants produced averagely 18.2 words, over half of them (65%) within the first 30 
seconds. The younger participants (aged 80–84) produced a statistically significantly higher 
number of correct words than the older participants. The speakers did not produce words 
outside the requested category. The words grouped averagely into four semantic clusters 
including on average 3.5 words. The average proportion of repetitions was 6.5%. The results 
show that when evaluating the verbal fluency of people older than 80, special attention should 
be paid to the following: number of words produced correctly, words produced outside the 
requested category, and number and quality of repetitions.
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